
ИЗУЧЕНИЕ «СЛОВА О ПОЛКУ ИГОРЕВЕ» В США 115 

X X V . С . Г о р д и н с ь к и й . Критика ювілейного видання «Слова о полку 
Ігореві». — Киів , I I I , Ф и л а д е л ь ф и я , 1952 , стр. 3 2 — 3 7 . 

Защита интерпретации «Слова» в X I I I . 

X X V I . С . Г о р д и н с ь к и й . Історія одного слова — про одне темне 
місце «Слова о полку Ігореві» . — К и і в , I I I , 1952 , стр. 1 1 1 — 1 1 5 . 

Попытка связать по значению «потрепати» в 83 с украинским 
«трепітка» (подвеска). 

X X V I I . A . S o l o v ' e v . New T r a c e s of the Igor T a l e in O l d Russian litera
ture. — Harvard Slavic Studies, I , К э м б р и д ж , М а с с , 1953 , стр . 7 3 — 
8 1 . 

Влияние «Слова» на эпитеты курян и Днепра в житии Ярослава III. 

X X V I I I . Е . S t a n k i e w i c z . American responses to the Igor T a l e : review 
of en exhibit at Harvard University, 1952 . —• T h e American Slavic and 
East European Review, X I I , Н ь ю - Й о р к , 1953 , стр. 4 2 4 — 4 2 6 . 

Описание выставки «Слово о полку Игореве» в библиотеке Гарвард
ского университета: черновой и окончательный варианты первого издания; 
ранние заграничные отзывы о «Слове»; европейская и американская лите
ратура о «Слове»; его переводы; художественные издания русские и 
западные; оригинальные иллюстрации Стеллецкого, Рериха и Добужин-
ского; опера Бородина, его автограф, американские постановки; нью-
йоркский галстук «Князь Игорь». 

X X I X . Cantare della gesta di Igor: introduzione, traduzione e commento di 
R . Poggioli; testo critico annotato di R . Jakobson. Т у р и н , 1954 . 2 4 0 стр. 

Реи-
E. S t a n k i e w i c z . Slavic Word, IV = Word, X I I , 1956, 

стр. 638—641. 

X X X . «Слово о полку Игореве» в переводах конца восемнадцатого 
века. — Studies in Russian E p i c Tradition published under the auspices 
of the Department of Slavic Languages and Literatures, Harvard Uni
versity, I, Лейден, 1954. V I I I + 5 2 стр. , с тремя репродукциями: 

а. А. В. С о л о в ь е в . Екатерининский список и первое издание «Слова». 
б. Р. О. Я к о б с о н . Тетрадь князя Белосельского. 

X X X I . Н . P a s z k i e w i c z . T h e origin of Russia. N e w Y o r k , 1954 , Appen
dix 2, T h e T a l e of the raid of Igor : стр. 3 3 6 — 3 5 3 . 

Потуги доказать подложность «Слова» мнимыми отступлениями его 
политической идеологии от древнерусских памятников. 
Рец. 

G. Vernadsky. — Speculum, X X X (1955) , стр. 295; R. Jakobson. — The 
American Historical Review, L X I , 1955, стр. 107. 

X X X I I . С . Т а р а с о в . Возможный автор « С л о в а о полку И г о р е в е » . — 
Новый журнал, XXXIX, Нью-Йорк, 1954, стр. 155—175. 

Догадка о Кочкаре, советнике Святослава, как возможном авторе 
«Слова». 

X X X I I I . D . C y z e v s k y j . Lexikalisches I. — Zeitschrift fur slavische Philo-
logie, XXII, 1954, стр. 339—351. 

Реликт ритуальных формул типа «изломи копие»; летописные примеры, 
подтверждающие значение «сла,ва-похвальба» в 62; старочешские парал
лели к термину «претръгоста» в 191; термин «вазнь» в 156 и других 
древнерусских текстах; идеализация русской старины в «Слове» и прочих 
свидетельствах той же эпохи. 
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